Приложение 5.1
Уведомление
о направлении дополнительных сведений (документов) к ранее направленной заявке/
Notification of additional information (documents) to the previously sent application

Направляю в НКО АО НРД дополнительные сведения (документы) к ранее направленной заявке от __________№ _________: 
                                        (при наличии)[footnoteRef:1] [1:  Присвоенный НРД номер заявки направляется на адрес электронной почты, указанный в Заявлении/ The application number assigned to NSD is sent to the email address specified in the Application for the transfer of proceeds on Securities] 

/We hereby submit the following additional information (documents) to NSD to the previously sent Аpplication dated ______ № _________
                                                                 (if any)

	1. 
	ISIN код ценных бумаг / ISIN for securities
	

	2. 
	Дата фиксации/ Record date
	

	3. 
	Полное наименование/ФИО Держателя /Full name / name, surname of the Holder
	

	При предоставлении документов в случае наличия Ограничений/ When submitting documents in case of Restrictions

	4. 
	Вид Ограничения/ Type of Restriction

	· Ограничительные меры, введенные уполномоченными органами иностранных государств, международными организациями, иностранными финансовыми организациями в отношении лица, по счету которого предоставлена информация о принадлежности ценных бумаг/ Restrictive measures imposed by authorized bodies of foreign states, international organizations, foreign financial institutions in respect of a person for whose account the information on the ownership of the securities has been submitted  
Наименование иностранного государства/ международной организации/ иностранной финансовой организации, которое ввело ограничительные меры/ Foreign state/international organization/foreign financial organization which has imposed restrictive measures 
__________________________________________


	5. 
	
	· Ограничительные меры, введенные уполномоченными органами иностранных государств, международными организациями, иностранными финансовыми организациями в отношении лица, владеющего прямо или косвенно, единолично или в совокупности 50 или более процентами акций (долей) лица, по счету которого предоставлена информация о принадлежности ценных бумаг/ Restrictive measures imposed by authorized bodies of foreign states, international organizations, foreign financial institutions in respect of a person owning directly or indirectly, solely or in the aggregate 50 or more percent of the shares (interests) of the person for whose account the information on the ownership of the securities has been submitted  
Наименование иностранного государства/ международной организации/ иностранной финансовой организации, которое ввело ограничительные меры/ Foreign state/international organization/foreign financial organization which has imposed restrictive measures:
__________________________________________
__________________________________________
Наименование лица, владеющего прямо или косвенно, единолично или в совокупности 50 или более процентами акций (долей) лица, по счету которого предоставлена информация о принадлежности ценных бумаг/ Name of a person owning directly or indirectly, solely or in the aggregate 50 or more percent of the shares (interests) of the person for whose account the information on the ownership of the securities has been submitted: __________________________________________
___________________________________

	6. 
	
	· Ограничительные меры, введенные уполномоченными органами иностранных государств, международными организациями, иностранными финансовыми организациями в отношении территории регистрации (гражданства) лица, по счету которого предоставлена информация о принадлежности ценных бумаг/ Restrictive measures imposed by authorized bodies of foreign states, international organizations, foreign financial institutions in respect of the  territory (citizenship) of the person for whose account the information on the ownership of the securities has been submitted.
Наименование иностранного государства/ международной организации/ иностранной финансовой организации, которое ввело ограничительные меры/ Foreign state/international organization/foreign financial organization that imposed restrictive measures:
__________________________________________
__________________________________________
Наименование территории регистрации (гражданства) лица, по счету которого предоставлена информация о принадлежности ценных бумаг/ Territory of registration (citizenship) of the person for whose account information on the ownership of securities has been submitted: __________________________________________
__________________________________________

	7. 
	Дата введения Ограничения (с указанием даты и номера решения, если применимо)/The date of introduction of the Restriction (indicating the date of the decision and its number, if applicable)
	

	8. 
	Ссылки на официальный источник и (или) официальный сайт органа/ организации, принявшего решение о введении Ограничений/ Links to the official source and (or) official website of the body/organization that made the decision to impose the Restrictions
	

	9. 
	Не обладаю сведениями, перечисленными в пунктах 4-6/ don’t have the information listed in paragraphs 4-6
	· ДА/YES

	Информация о передаче сведений о выплатах иностранному депозитарию, указанному в документах, представленных Заявителем, в качестве вышестоящего в цепочке депозитарного учета, на банковский счет типа "С" которого денежные средства подлежат зачислению в соответствии с Решением от 23.12.2022 / Information on transfer of information on payments to the foreign depositary indicated in the documents submitted by the Applicant as superior in the chain of depository accounting  to the bank account of type "С"  of which funds are to be credited in accordance with the Resolution from 23.12.2022[footnoteRef:2] [2:  Применительно к выплатам, процесс передачи которых начался до 1 января 2024 года, но на указанную дату еще не был завершен. Порядок и срок информирования Иностранного депозитария при передаче выплат по ценным бумагам, которая началась после 1 января 2024 года, установлены пунктом 1.14 Решения от 22.12.2023. / In relation to payments, the transfer process of which began before January 1, 2024, but has not yet been completed on the specified date. The procedure and deadline for Informing a Foreign Depository when transferring payments on securities, the transfer of which began after January 1, 2024, is regulated by paragraph 1.14 of the Resolution of 22.12.2023.
] 


	10. 
	Прошу  передать Иностранному депозитарию, указанному в представленных мною документах, в качестве вышестоящего в цепочке депозитарного учета, на банковский счет типа "С"   которого денежные средства подлежат зачислению в соответствии с Решением от 23.12.2022 информацию об осуществлении мне Выплаты по Ценным бумагам с указанием схемы хранения ценных бумаг, включая Иностранный депозитарий, осуществляющий учет прав на Ценные бумаги, и все Иностранные депозитарии, в которых открыты счета лиц, действующих в интересах других лиц, на которых учитываются права на Ценные бумаги на Дату фиксации
(не применимо для Выплат по Ценным бумагам в виде дивидендов по акциям российского акционерного общества) / I request that the Foreign Securities Depository, specified as a superior depository in the custody chain in the documents I provided, holding the bank account of type "С" which the funds are to be credited to in accordance with the Resolution from 23.12.2022 information on payment made to me in respect of the Securities, specifying the custody scheme, including the Foreign Securities Depository that keeps records of the rights to the Securities and all Foreign Securities Depositories holding accounts of the persons acting for the benefit of other persons where the rights to the Securities are kept as at the Record Date
(not applicable to dividend payments on securities of Russian joint-stock companies)
	· Д А / YES
· НЕТ / NO

	
	
Перечень прилагаемых документов/ List of attached documents:
1) 
2) 



	
	___________________________
(наименование/ФИО)/(position/full name)
	_____________________
(подпись)/(signed)
	___________________
(дата)/(date)
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